SOLEMNITY OF CHRIST THE KING

Communion Ps 28: 10b, 11b
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1. Affér-te DOmino, fi-li- i De- i, afférte Démino glo-ri-
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am et po-ténti- am.  Sedébit.
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2. Affér-te Démino glé-ri- am némi-nis e-jus, ado-ra-te
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Déminum in splendé- re sancto. Sedébit.
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3. Vox D6émi-ni super aquas; De-us ma-jesta-tis inténu- it,
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Doémi-nus su-per aquas multas. Sedébit.
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4. Vox D6mi-ni in virtG-te, vox D6émi-ni in magni- fi-cén-
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5. Vox Démi-ni confringéntis cedros; et confringet D6émi-
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nus cedros Liba-ni. Sedébit.
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6. Vox D6émi-ni intercidéntis flammam ignis, vox Démi-ni
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concu-ti- éntis desértum, et in templo e-jus omnes di-
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cent gloé-ri- am. Sedébit.
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7. D6émi- nus super di-lavi- um ha-bi-tat, D6émi-nus virta-
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tem pépu-lo su- o da-bit. Sedébit.



The Lord shall sit king for ever: the Lord will bless his people with peace.
1. Bring to the Lord, O ye children of God: bring to the Lord glory and honor.
2. Bring to the Lord glory to his name: adore ye the Lord in his holy court.
3. The voice of the Lord is upon the waters; the God of majesty hath thun-
dered, The Lord is upon many waters. 4 The voice of the Lord is in power; the
voice of the Lord in magnificence. 5. The voice of the Lord breaketh the cedars:
yea, the Lord shall break the cedars of Libanus. 6. The voice of the Lord di-
videth the flame of fire, the voice of the Lord shaketh the desert, and in his

temple all shall speak his glory. 7. The Lord maketh the flood to dwell the Lord
will give strength to his people.



